中国科学院大学国际学生家属来华证明函申请表
APPLICATION FORM FOR INTERNATIONAL STUDENTS TO BRING FAMILY TO CHINA
*填写前请先仔细阅读说明内容。/Please carefully read the note at the end of the form before you fill in it.
	学生信息/Student’s Information 

	学生姓名/Name
	
	学号/Student ID No.
	

	护照号码/Passport No.
	
	国籍/Nationality
	

	联系电话/Tel.
	
	邮箱/Email
	

	家属信息/Family’s Information

	姓名/Name
	
	护照号码/Passport No.
	

	关系/Relationship
	
	性别/Sex
	
	出生日期/Date of Birth
	年/Yr   月/Mon   日/Day

	姓名/Name
	
	护照号码/Passport No.
	

	关系/Relationship
	
	性别/Sex
	
	出生日期/Date of Birth
	年/Yr   月/Mon   日/Day

	如邀请多位家属，请在本表背面另附。/For more family members, please add their information at the back of this sheet.

	申请材料（提交前请详细检查）/Required Materials (Please carefully check before material submission)

	□ 申请人护照个人信息页复印件/Photocopy of ID Page of the Applicant’s Regular Passport;
□ 申请人有效居留许可复印件/ Photocopy of the Valid Residence Permit;
□ 每个家属的护照个人信息页复印件/Photocopy of ID Page of Regular Passport of each family member; 
□ 家属关系证明公证件原件（非中英文的，需加附中文或英文翻译件）/The original of Notarial Certificate of Kindred (The Kindred Certificate should be in English or Chinese. Otherwise, notarial translations in English or Chinese are required).

	承诺与责任 Commitment & Responsibility

	申请人承诺/I hereby promise that:
● 为申请此证明公函所提供的材料真实有效，否则因造假产生的一切责任由我本人承担。/The certificates and documents I offer for applying the official letter from UCAS are valid and authentic, otherwise I will take all the consequences of fraud and forgery.
● 来华家属遵守中国法律法规，任何因违反法律法规所带来的处罚由家属本人承担。/My family will abide by Chinese laws and regulations. Any penalty results from violation of those will be borne by my family members concerned.
● 我承诺为本人家属在华期间购买人身意外险；家属来华及在华期间的一切相关事务由本人自行安排；相关费用全部由本人承担。/I promise that I will buy personal accident insurance for my family in China, will arrange all the matters (e.g. visa, accommodation) by myself and will be responsible for all the expenses concerning my family’s stay in China.
● 我承诺本人家属来华不会对本人学习和科研工作带来不良影响。/I promise that my family’s being in China will not affect my study.

● 我承诺本人家属未患有任何不适宜来华的疾病。/I promise that my family does not have any physical or mental disease that is inappropriate for coming to China.
申请人签字/Signature：                                                                    年/Yr      月/Mon     日/Day

	研究所/学院意见 Institute/College Comment

	● 对学生家属来华：□ 同意Agree   □ 不同意Disagree
● 我单位承诺在必要时为该生及家属提供人道主义帮助。
经办人签字：                                                                        年      月      日（主管部门公章）

	国科大意见 UCAS Comment

	● 对学生家属来华：□ 同意Agree   □ 不同意Disagree
经办人签字：                                                                        年      月      日（主管部门公章）


填表说明/Note：
1. 本表供国际学生申请家属来华相关公函使用，应有由国际学生本人向研究所/学院申请，国科大开具，经研究所/学院发放给学生。/For bringing family to China, international students may fill in this form to apply for an official letter issued by UCAS. Applicant should first apply to the institute and the institute sends the completed form to UCAS with required materials. UCAS will issue the official letter and send it back to institute. Finally, the institute sends the official letter to the applicant. 
2. 国科大为学生家属来华开具的相关证明非邀请函，限直系亲属（父母、配偶和子女）申请来华签证使用。有关家属来华签证的其他申请材料，请学生咨询中国驻本国所在使领馆。/The confirmation letter to be issued by UCAS is NOT an invitation letter. It is used only for immediate family (parents, spouse and children) as one of the required materials for them to apply S1/S2 visa at Chinese embassy. For detail about S1/S2 visa application, please inquire Chinese embassy.
3. 国际学生入学半年以内的，以及将于半年以内毕业/离校的，不能申请《中国科学院大学国际学生家属来华证明函》。/International students who enter UCAS less than 6 months, and those who are going to graduate/leave school within 6 months are ineligible to submit this application.
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